FRESH EXPRESS

DJ75, MB75, DN75, DK85, DN85

ES

EN Read safety instructions carefully before using for the first time. / FR Lisez attentivement
les consignes de sécurité avant la premiere utilisation. / BG lMpoyeTeTe BHUMaTENHO
VHCTPYKLMMTe 33 6€30MacHOCT, Npeav fa v3nonssate ypeaa 3a mbpey nbT. / BS Prije prve
upotrebe paZljivo procitajte sigurnosna uputstva. / CS Pfed prvnim pouZitim si peclivé
prectéte bezpecnostni pokyny. / DE Lesen Sie die Sicherheitshinweise vor dem ersten
Gebrauch sorgfaltig durch. / ES Lee atentamente las instrucciones de seguridad antes de utilizar
el aparato por primera vez. / EL AlaBdote TipooeKTikd TG 08nyieq aopaheiag mpv aroé Ty
Tipwtn xpnon. / ET Enne seadme esmast kasutamist lugege ohutusjuhised tahelepanelikult
18bi. / algz a8 b b Groal sladellgiws lail )b (gl shy Jgsae 1 eslaiewl 51 J48 FA/
HR Prije prve uporabe paZljivo procitajte sigurnosne upute. / HU Figyelmesen olvassa el
a biztons4gi Utmutatét az elsé hasznélat elétt. / IT Leggere le istruzioni sulle norme di
sicurezza prima del primo utilizzo. / KK BipiHLUi peT konpaHapaa kayincisaik HyckaynapbiH
MYKMSIT OKbIN LUbIFbIHBI3. / LT Prie$ naudodami prietaisg pirma kartg atidziai perskaitykite
saugos instrukcijas. / LV Pirms ierices pirmas lietoSanas reizes uzmanigi izlasiet drosibas
noradijumus. / NL Lees de veiligheidsinstructies zorgvuldig door voordat u het apparaat
voor de eerste keer gebruikt. / PL Przed pierwszym uzyciem nalezy uwaznie przeczyta¢
instrukcje bezpieczefistwa. / PT Leia atentamente as instrugdes de seguranca antes da
primeira utilizagdo. / RO Cititi cu atentie instructiunile de siguranta inainte de prima utilizare. /
RU TMepep nepBbIM 1CMOb30BaHeM NPUBopa BH1MAaTENbHO 03HaKOMbTECh C MpaBuiamMu
TexHukn 6esonacHocTu. / SK Pred prvym pouZitim si dokladne precitajte bezpecnostné
pokyny. / SL Pred prvo uporabo natanéno preberite varnostna navodila. / SR PaZljivo
procitajte bezbednosna uputstva pre koris¢enja po prvi put. / SV Tk kullanimdan énce giivenlik
talimatlarini dikkatlice okuyun. / UK MepLu Hix BUKOPUCTOBYBAT MPaZ ynepLLe, pouuTaiiTe
IHCTPYKLYT 3 TeXHiKN Ge3neku. / .8y0 Jo3 plasiwdl Jib Gliey dodudl Wloyles 1,81 AR/
MK BHumatenHo npountajte r1 6e3befHocHUTe ynaTcTBa Mpes npsaTa ynoTpeba. /
SQ Lexoni me kujdes udhézimet e sigurisé pérpara se ta pérdorni pér heré té paré. /
SV Las sakerhetsinstruktioner och broschyr noggrant innan du anvander produkten fér
forsta gangen / DA Laes sikkerhedsinstruktionerne og brugsvejledningen grundigt, fer du
bruger produktet for farste gang / NO Les sikkerhetsinstruksjonene og dette heftet naye
for du bruker produktet for farste gang / FI Lue turvallisuusohjeet ja vinkonen huolellisesti
ennen kuin kéytét tuotetta ensimmaistd kertaa / KO M3 At © oFH X|&at of MX(E =

SFA|7| HFELIEE /7 VI Hay doc ki hudng dan an toan va cudn s6 tay nay trudc khi str
dung lan dau / ZH fEFEH, SAFAERER SR EFMAREEE, / MS Sila baca buku arahan
keselamatan dan buku ini sebelum penggunaan untuk kali pertama.

~% Depending on model / selon modeéle / & 3aeucumocm om modena / ovisno o modelu /
v zdvislosti na modelu / je nach Modell / seguin el modelo / avdAoya e To povtédo /
soltuvalt mudelist / /o & diww / ovisno o modelu / modelltdl fiiggéen / a seconda del
modello / yneicine 6atinaneicmel / priklausomai nuo modelio / atkaribd no modeja /
afhankelijk van het model / w zaleznosci od modelu / dependendo do modelo / in
functie de model / & 3a8ucumocmu om modenu / v zdvislosti od modelu / odvisno od
modela / u zavisnosti od modela / beroende pd modell / 3anexto eid modeni /
bkl cwu>/ 80 308UCHOCM 00 Modesiom / né varési té modelit / avhengig av modell /
afheengigt af model / avhengig av modell / mallista riippuen / 220{ iif2f / tiy theo
mau mdy / #PZEE / bergantung pada model
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